Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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KOMISIJAS LĒMUMS 75/782/EOTK 

(1975. gada 24. novembris) 

par Darba apstākļu saskaņošanas jaukto komiteju kalnrūpniecībā

Eiropas Kopienu Komisija,
ņemot vērā Eiropas Ogļu un tērauda kopienas dibināšanas līgumu, 
tā kā Augstā iestāde 1955. gadā saskaņā ar Padomdevējas komitejas 1954. gada 20. decembra rezolūciju ir izveidojusi Darba apstākļu saskaņošanas jaukto komiteju kalnrūpniecībā; 
tā kā būtu vēlams, lai šādi visaptveroši noteikumi tagad tiktu formāli noteikti; 
tā kā darba devēji un darbinieki kalnrūpniecībā par šādiem noteikumiem ir konsultēti un tiem ir piekrituši,
IR PIEŅĒMUSI ŠĀDU LĒMUMU.
1. pants
1. Darba apstākļu saskaņošanas jauktā komiteja kalnrūpniecībā ("Jauktā komiteja") palīdz Eiropas Kopienu Komisijai ("Komisijai") formulēt un īstenot Kopienas sociālo politiku, kā to paredz Līgums par Eiropas ogļu un tērauda kopienu, lai kalnrūpniecībā strādājošajiem sekmētu darba apstākļu uzlabošanu un celtu dzīves līmeni, tā, lai, saglabājot šos uzlabojumus, būtu iespējama to saskaņošana. 

2. Jauktā komiteja izveido diskusiju forumu, lai kalnrūpniecības nozares darba devēji un darbinieki apmainītos ar informāciju un apspriestos savā starpā. 

3. Tā veic savu mērķu sasniegšanai vajadzīgos pētījumus, nepieciešamības gadījumā organizē konferences vai seminārus par sociālām problēmām, sagatavo pārskatus un formulē savu viedokli vai ieteikumus pēc Komisijas pieprasījuma vai pēc savas iniciatīvas. 

Ja viedokli nevar pieņemt vienprātīgi, Jauktā komiteja paziņo Komisijai atšķirīgos viedokļus. 
2. pants
1. Jauktajā komitejā ir iekļauti pārstāvji no: 

- darbinieku apvienības,
- darba devēju apvienības. 
2. Jauktās komitejas locekļus ieceļ Komisija no šīm divām grupām pēc turpmāk minēto organizāciju priekšlikuma. 

Darbinieku apvienība.
- Kopienas līmeņa organizācijas:
- Kalnraču un metalurgu brīvo arodbiedrību starpnozaru arodbiedrību komiteja Eiropas Kopienās,
- Starptautiskā kristīgo kalnraču arodbiedrību federācija. 
- Valsts līmeņa organizācija ar novērotājas statusu: 

- Fédération Nationale des Travailleurs du Sous-sol.
Darba devēju apvienības.
- Kopienas līmeņa organizācija:
- Eiropas Kopienas ogļrūpnieku asociācija. 
3. Pārstāvju skaits katrā darbinieku un darba devēju grupā nevar pārsniegt 20. 
4. Dalībvalstu valdību pārstāvji var piedalīties Jauktās komitejas darbā kā padomdevēji vai novērotāji. 

3. pants
1. Jauktās komitejas locekļu pilnvaru laiks ir četri gadi; viņus var iecelt amatā atkārtoti. Locekļi, kuru pilnvaru laiks ir beidzies, paliek amatā līdz aizstāšanai vai sava pilnvaru termiņa atjaunošanai. 
2. Pilnvaru termiņu var pārtraukt, pirms ir pagājuši šie četri gadi, locekļa atkāpšanās no amata vai nāves gadījumā vai, ja apvienība, kas viņu ir izvirzījusi šim amatam, pieprasa viņa nomainīšanu. 

3. Jauktās komitejas locekli drīkst nomainīt ar citu viņa apvienības pārstāvi sēdē, uz kuru viņš nevar ierasties vai kurā jāapspriež īpašas problēmas. 

4. pants
1. Jauktās komitejas priekšsēdētājs ir vai nu darbinieku, vai arī darba devēju grupas pārstāvis, ko ieceļ uz 1 gadu pēc attiecīgās grupas priekšlikuma. 

2. Tādā pašā veidā ieceļ priekšsēdētāja vietnieku, kas nepieder tai pašai grupai, kuru pārstāv priekšsēdētājs. 

3. Priekšsēdētājs vai priekšsēdētāja vietnieks, kura pilnvaru laiks ir beidzies, paliek savā amatā līdz nomainīšanai. 

4. Ja priekšsēdētāja vai priekšsēdētāja vietnieka pilnvaru laiks tiek pārtraukts pirms termiņa beigām, tad pēc tās grupas priekšlikuma, kuru viņš pārstāv, uz atlikušo pilnvaru laiku viņu aizstāj. 

5. Ja kādu sēdi nevar apmeklēt ne priekšsēdētājs, ne viņa vietnieks, tad šajā sēdē priekšsēdētāja pienākumus pilda Jauktās komitejas loceklis, ko nozīmē tā grupa, kuru pārstāv priekšsēdētājs. 

6. Grupu, no kuras sākumā izraugās priekšsēdētāju, izvēlas izlozes kārtā. 

5. pants
Komisija Jauktajai komitejai nodrošina sekretariāta pakalpojumus. 
6. pants
1. Jauktās komitejas sēdes sasauc tās priekšsēdētājs un priekšsēdētāja vietnieks pēc Komisijas pieprasījuma vai darbinieku un darba devēju grupu kopēja pieprasījuma. Komitejas sasaukšanu veic sekretariāts. 
2. Pārstāvji no Kopienas līmeņa organizācijām, kas minētas 2. pantā, var apmeklēt Jauktās komitejas sēdes kā novērotāji. 

3. Jauktās komitejas sēdes apmeklē Komisijas attiecīgo struktūrvienību pārstāvji. 

7. pants
Jauktā komiteja var izveidot darba grupas, lai tās varētu palīdzēt komitejas darbā. Tā var lūgt Komisijai nozīmēt ekspertus, kas tai palīdzētu veikt īpašus uzdevumus. 
8. pants
Jauktās komitejas locekļi un personas, kurām ir tiesības piedalīties tās sēdēs, nedrīkst izpaust informāciju, kas viņiem šajās sēdēs kļuvusi zināma, ja Komisija vai Jauktā komiteja šādu informāciju uzskata par konfidenciālu.
9. pants
Šis lēmums stājas spēkā no 1975. gada 24. novembra.
Briselē, 1975. gada 24. novembrī

Komisijas vārdā —
priekšsēdētāja vietnieks
Patriks Dž. HILERIJS [Patrick J. HILLERY]
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